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OSNUTEK PRORAČUNSKE OCENE
za Odbor za kulturo in izobraževanje in Odbor za državljanske svoboščine, pravosodje in notranje zadeve o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi programa „AgoraEU“ za obdobje 2028–2034 ter razveljavitvi uredb (EU) 2021/692 in (EU) 2021/818
(COM(2025)0550 – C10‑0173/2025 – 2025/0550(COD))
<Intro>Odbor za proračun je na podlagi člena 58 Poslovnika opravil oceno predloga in ugotovil:</Intro>
Odbor za proračun,
A.	ker bo program AgoraEU nasledil obstoječa programa Ustvarjalna Evropa (CREA) in program Državljani, enakost, pravice in vrednote (CERV);
B.	ker ima proračun EU osrednjo vlogo pri podpiranju temeljnih vrednot Unije iz člena 2 Pogodbe o Evropski uniji, kot sta demokracija in pluralizem; ker sta se predhodna programa izkazala za bistvena pri podpiranju kulturnih in ustvarjalnih sektorjev, varovanju umetniške in medijske svobode, boju proti dezinformacijam ter varovanju in spodbujanju enakosti, demokratične udeležbe, socialne vključenosti, družbene odpornosti in aktivnega državljanstva, pravic in vrednot, tudi na področju boja proti vsem oblikam nasilja na podlagi spola, kot je določeno v Pogodbah in Listini Evropske unije o temeljnih pravicah ter veljavnih mednarodnih konvencijah o človekovih pravicah;
C.	ker ima program AgoraEU – v kontekstu sedanjih rastočih pritiskov na evropske demokratične vrednote in groženj tem vrednotam, pa tudi strukturnih izzivov, s katerimi se srečuje Unija – ključno vlogo pri podpiranju kulture, neodvisnih medijev in civilne družbe ter s prispevanjem k družbeni odpornosti, državljanskemu udejstvovanju in odpornosti demokratične infrastrukture v Uniji;
1.	poudarja, da novi predlog programa AgoraEU združuje dva ločena obstoječa programa, in sicer programa CREA in CERV, ter vključuje financiranje, povezano z ukrepi programa MEDIA, ki se podpirajo v okviru pristojnosti Komisije; je seznanjen s predlogom Komisije o znatnem povečanju proračuna v primerjavi s skupnim proračunom programov Državljani, enakost, pravice in vrednote ter Ustvarjalna Evropa za obdobje 2021–2027; poudarja, da sta ta programa strukturno preobremenjena s prijavami, saj povpraševanje znatno presega njune zmogljivosti glede na njun proračun; poudarja, da ima program AgoraEU osrednjo vlogo pri spodbujanju demokratične odpornosti Unije; zato poudarja, da je treba predlagani proračun povečati;
2.	meni, da bi bilo treba sredstva za program z 8 582 000 000 EUR v tekočih cenah povečati na 10 720 330 000 v tekočih cenah in 9 500 000 000 v cenah iz leta 2025, da bo sposoben ustrezno izpolnjevati svoje cilje, hkrati pa zagotoviti, da združitev ne bo oslabila podpore za kulturne in ustvarjalne sektorje, neodvisne medije, civilno družbo, demokratično udeležbo in enakost ter da se bodo tudi po njej še naprej podpirali ukrepi programa Daphne in spodbujale temeljne pravice;
3.	pozdravlja nedavno objavljeno strategijo EU za civilno družbo, v kateri je priznana pomembna vloga organizacij civilne družbe pri zagotavljanju svetovanja, podpore in strokovnega znanja pri razvoju in izvajanju zakonodaje in politik EU; v zvezi s tem poudarja, da je treba organizacijam civilne družbe zagotoviti dolgoročno, predvidljivo in zadostno financiranje, po potrebi tudi z nepovratnimi sredstvi za poslovanje, ob popolni preglednosti in odgovornosti;
4.	poudarja, da je treba zagotoviti široko dostopnost vseh sklopov programa AgoraEU; v zvezi s tem opozarja na člen 207 finančne uredbe[footnoteRef:2], ki dopušča možnost zagotavljanja finančne podpore tretjim stranem (kaskadno financiranje); [2:  Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. septembra 2024 o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije (UL L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj). ] 

5.	meni, da morajo biti že od začetka in v celotnem programskem obdobju večletnega finančnega okvira 2028–2034 na voljo zadostni viri, tudi človeški in tehnični viri ter viri IT, da bo zagotovljeno učinkovito izvajanje programa AgoraEU, tudi za izvajalsko agencijo, ki utegne neposredno upravljati dele programa; poudarja, da sta učinkovito izvajanje programov ter dobro izvajanje politik in programov EU, vključno z ustreznim spremljanjem in izvrševanjem, odvisna od uprave Unije, ki ima ustrezne finančne in kadrovske vire; opozarja na svoje dolgoletno stališče, da se upravni stroški ne smejo kriti na račun sredstev za program;
6.	vztraja, da je za ustrezno sprejemanje proračunskih odločitev in ustrezen parlamentarni nadzor med izvrševanjem proračuna potrebna dovolj podrobna in trdna zakonodaja z ustrezno ravnjo upravljanja; priporoča uvedbo določb za okrepitev nadzora nad uporabo in porabo proračuna ter poudarja pomen rednih ocenjevanj; meni, da tako imenovani mehanizem za usmerjanje nikakor ne more nadomestiti zakonodajnih in proračunskih pristojnosti Parlamenta in ga ni mogoče zasnovati brez trdne strukture upravljanja, ki bo zagotavljala učinkovito izvajanje teh pristojnosti;
7.	poudarja, da večja prožnost pri izvajanju programa ne sme povzročiti dejanske centralizacije izvrševanja proračuna na ravni Komisije niti oslabiti pristojnosti proračunskega organa; poudarja, da poenostavitev in prožnost ne smeta škoditi preglednosti in nadzoru, ki ga izvaja proračunski organ; zato priporoča, da se skupna sredstva razčlenijo tako, da bodo odražala posebne sklope programa AgoraEU; poudarja, da bi bilo treba poskrbeti za preglednost pri dodeljevanju sredstev za medsektorske dejavnosti; priporoča, naj se v primeru, da se pristojni odbori odločijo vzpostaviti več sklopov, kot jih je predlagala Komisija, opredelijo tudi okvirna podsredstva;
8.	poudarja, da imajo sestavni deli programa AgoraEU različne cilje, se spoprijemajo z različnimi okoliščinami ter so različno strukturirani, sektorji, katerim so namenjeni, pa imajo različne naloge in poslovne modele, kar bi bilo treba ustrezno upoštevati pri oblikovanju predlagane uredbe; obžaluje, da ocena finančnih posledic in digitalnih razsežnosti zakonodajnega predloga ne vsebuje dovolj podrobne okvirne proračunske nomenklature, in meni, da bo to oviralo nadzor in zmožnost proračunskega organa, da bi natančno usmerjal politične prednostne naloge v letnem proračunskem postopku; poleg tega ugotavlja, da bi to Komisiji dalo veliko manevrskega prostora za spremembo in odločanje o prednostnih nalogah pri porabi med izvajanjem; izraža zaskrbljenost, da bi preveč združena proračunska struktura korenito povečala diskrecijsko pravico Komisije za prenose in prerazporeditve sredstev brez odločitve proračunskega organa ter močno omejila parlamentarni nadzor; zato priporoča podrobnejšo nomenklaturo, ki bo ustrezno odražala cilje in strukturo programa ter povečala preglednost, odgovornost in parlamentarni nadzor;
9.	želi spomniti, da mora biti v skladu z načeli specifikacije, dobrega finančnega poslovodenja in preglednosti proračunska nomenklatura skladna s členom 47(2) finančne uredbe, na podlagi katerega se mora vsak naslov nanašati na eno področje politike, vsako poglavje pa praviloma na en program ali eno dejavnost; priporoča, naj Odbor za kulturo in izobraževanje ter Odbor za državljanske svoboščine, pravosodje in notranje zadeve spremenita predlog in vanj vključita prilogo, v kateri bo opredeljena nomenklatura programa; vztraja, da je proračunska nomenklatura sestavni del pogajalskega stališča Parlamenta in jo je treba obravnavati v medinstitucionalnih pogajanjih; v zvezi s tem meni, da mora biti revidirana ocena finančnih posledic in digitalnih razsežnosti zakonodajnega predloga del končnega političnega dogovora;
10.	želi spomniti, da predlog omogoča tudi uporabo proračunskega jamstva; poudarja, da je treba jasno opredeliti proračunske posledice najemanja in dajanja posojil v okviru programa AgoraEU, jih pregledno predstaviti in skrbno spremljati v celotnem obdobju večletnega finančnega okvira; zlasti poudarja, da je treba v celoti oceniti in ustrezno upoštevati njihov morebitni učinek na druga jamstva, pa tudi učinek na razpoložljivost nepovratnih sredstev v okviru programa; vztraja, da je treba pri vseh odločitvah v zvezi s temi operacijami v celoti spoštovati pristojnosti sozakonodajalcev in proračunskega organa; poudarja, da bi bilo treba te instrumente uporabljati strateško, da bi čim bolj povečali učinek, učinkovitost in vzdržnost financiranja EU, hkrati pa zagotovili popolno preglednost in dobro obvladovanje tveganja;
11.	vztraja, naj bo uporaba finančnih instrumentov poleg financiranja v okviru programa AgoraEU ustrezno določena, skupni znesek, rezerviran za operacije mešanega financiranja, ter drugi finančni instrumenti pa po potrebi določeni v letnem proračunskem postopku; poziva, naj bodo zneski, mobilizirani z operacijami mešanega financiranja, fiskalno odgovorni z razumnimi obrestnimi merami;
12.	želi spomniti, da predlog zagotavlja možnost prerazporeditve sredstev v programe deljenega upravljanja in iz njih, a poudarja, da bi morale take sinergije spodbujati izvajanje politike; se strinja s priporočilom Evropskega računskega sodišča, da bi bilo treba vsako prerazporeditev v vsakem primeru ustrezno utemeljiti in izvesti z usklajevanemu med Komisijo in državami članicami; poudarja, da je treba zagotoviti popolno sledljivost prerazporejenih zneskov;
13.	poudarja, da je treba opredeliti konec obdobja upravičenosti in zgornjo mejo za tehnične in upravne odhodke ter dodatno pojasniti revizijske pravice Evropskega računskega sodišča, tudi v zvezi z upravičenci v „tretjih državah“, tj. zunaj pravnega okvira EU;
14.	meni, da bi morala biti vrnjena sredstva iz finančnih instrumentov še naprej na voljo v okviru programa AgoraEU;
15.	je seznanjen s predlaganim dopolnjevanjem med programom AgoraEU ter drugimi programi, skladi in pobudami Unije, kot so evropski ščit za demokracijo, program za pravosodje, Erasmus+, Globalna Evropa, Evropski sklad za konkurenčnost, Obzorje Evropa ter skladi z deljenim upravljanjem v okviru načrtov za nacionalna in regionalna partnerstva; poudarja, da večje dopolnjevanje med instrumentoma ne sme škoditi sledljivosti odhodkov ali pristojnostim proračunskega organa; poudarja, da mora biti prispevek programa AgoraEU k dejavnostim, ki se financirajo skupaj z drugimi instrumenti, izrecno prepoznaven v vseh fazah proračunskega cikla; v zvezi s tem poudarja, da se mora vsak tak prispevek ustrezno odražati v izjavi o smotrnosti programa AgoraEU; vztraja, da mora proračunski organ ohraniti popoln nadzor nad tem, kako se sredstva kombinirajo med instrumenti, in nad dejanskim prispevkom vsakega programa k prednostnim nalogam EU, in sicer s podrobno proračunsko nomenklaturo; poudarja, da večje dopolnjevanje med programi ne sme povzročiti nesorazmerne zapletenosti za upravičence; poziva, naj bo financiranje EU jasnejše, dostopnejše in bolj usklajeno, da bi olajšali uporabo teh sredstev in čim bolj povečali učinek naložb;
16.	poudarja, da mora biti uporaba zunanjih namenskih prejemkov v okviru programa AgoraEU jasno omejena, popolnoma pregledna in predmet učinkovitega parlamentarnega nadzora; je v zvezi s tem seznanjen z določbami o dodatnih finančnih prispevkih vseh sodelujočih tretjih držav in drugih donatorjev za program; želi opomniti, da je treba poskrbeti za sledljivost zunanjih namenskih prejemkov; poudarja, da če bosta pristojna odbora razmišljala o spremembi določb v zvezi z zunanjimi namenskimi prejemki, bi morala to storiti v sodelovanju z Odborom za proračun in drugimi odbori, da se zagotovi dosleden pristop; priznava, da so lahko prispevki tretjih strani, tudi iz zasebnega sektorja, koristni za program; poudarja, da je treba te prispevke izvajati v skladu s finančno uredbo, zlasti glede neodvisnosti in nepristranskosti;
17.	poudarja, da bi se moralo sodelovanje organizacij iz tretjih držav, ki bi moralo biti jasno opredeljeno in ustrezno utemeljeno na pregleden način v vsakem letnem programu dela, ne glede na to, ali so te države pridružene ali ne, izvajati v skladu z načeli preglednosti, finančne vzajemnosti in regulativne usklajenosti; v zvezi s tem poudarja, da bi morale tretje države zagotoviti ustrezen finančni prispevek za program; poudarja, da bi bilo treba to sodelovanje pogojevati z zadostno stopnjo regulativne usklajenosti, zlasti z določbami Direktive 2010/13/EU[footnoteRef:3] o avdiovizualnih medijskih storitvah, in sicer v okviru sodelovanja na avdiovizualnem področju; poudarja, da je treba zagotoviti jasne zaščitne ukrepe, če tretja država ne izpolnjuje zavez iz pridružitvenega sporazuma ali če bi bila lahko zaradi hudih in vztrajnih pomanjkljivosti prizadeta dobro finančno poslovodenje in zaščita finančnih interesov Unije; [3:  Direktiva 2010/13/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. marca 2010 o usklajevanju nekaterih zakonov in drugih predpisov držav članic o opravljanju avdiovizualnih medijskih storitev (UL L 95, 15.4.2010, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2010/13/oj). ] 

18.	meni, da je treba vse bistvene politične odločitve, kot so cilji programa, prednostne naloge pri porabi, dodeljena finančna sredstva, stopnje financiranja, merila za upravičenost, izbor in dodelitev, pogoji, opredelitve in metode izračuna, določiti v ustreznem temeljnem zakonodajnem aktu, pri čemer je treba v celoti spoštovati pristojnosti Parlamenta kot sozakonodajalca in ene od vej proračunskega organa EU, in da morajo biti vsi dopolnilni in nebistveni elementi, ki pomenijo politične izbire, ki niso vključene v temeljni akt, sprejeti izključno z delegiranimi akti, vključno z delovnimi programi;
19.	želi opozoriti na predlog uredbe o vzpostavitvi okvira za spremljanje proračunskih odhodkov in smotrnost proračuna ter drugih horizontalnih pravil za programe in dejavnosti Unije[footnoteRef:4] (v nadaljnjem besedilu: uredba o smotrnosti), ki določa enoten racionaliziran seznam kazalnikov smotrnosti ter določb o spremljanju in vrednotenju, od katerih so nekatere relevantne za program AgoraEU; poudarja, da se bodo morale vse spremembe strukture, ciljev in upravičenih ukrepov v okviru programa ustrezno odražati v zadevnih določbah iz Priloge I k uredbi o smotrnosti kot del postopka spremembe te uredbe in pogajanj o njej; poudarja, da lahko sektorska zakonodaja sicer dopolnjuje uredbo o smotrnosti, na primer pri ocenjevanju programov, vendar bi morala ostati skladna določbami navedene uredbe; izraža zaskrbljenost, da bodo heterogene dejavnosti, ki se financirajo v okviru programa AgoraEU, vplivale na zanesljivost kazalnikov smotrnosti, in poziva k jasnejši opredelitvi rezultatov za posamezne sklope, večjemu poudarku na rezultatih namesto izložkih ter usklajenim zahtevam glede kakovosti podatkov; [4:  COM(2025)0545.] 

20.	poudarja, da mora biti vse financiranje v skladu s smernicami Komisije o financiranju dejavnosti, povezanih z razvojem, izvajanjem, spremljanjem in izvrševanjem zakonodaje in politike Unije;
21.	meni, da sta varstvo finančnih interesov Unije in zaščita proračuna Unije bistvena v vseh fazah izvrševanja proračuna Unije; poudarja, da uporaba financiranja, ki ni povezano s stroški, ali drugih možnosti poenostavljenega obračunavanja stroškov ne bi smela vplivati na revizijske ali preiskovalne pravice Komisije, Evropskega urada za boj proti goljufijam, Evropskega računskega sodišča oziroma Evropskega javnega tožilstva; poudarja pomen predhodnih in naknadnih pregledov za preprečevanje dvojnega financiranja in zagotavljanje zanesljivih postopkov dodeljevanja, sledljivost med programi in preglednost pri izvajanju;
22.	opozarja, da je treba v skladu s členom 6(2) finančne uredbe pri pripravi in izvrševanju proračuna upoštevati splošni režim pogojenosti v primerih kršitev načela pravne države; poleg tega poudarja, da morajo države članice in Komisija v skladu s členom 6(3) iste uredbe pri izvrševanju proračuna zagotoviti skladnost z Listino Evropske unije o temeljnih pravicah in spoštovati vrednote, na katerih temelji Unija in so zapisane v členu 2 Pogodbe o Evropski uniji;
23.	vztraja, da mora Komisija v primeru, ko nacionalne vlade kršijo načelo pravne države, brez poseganja v uporabo Uredbe (EU, Euratom) 2020/2092[footnoteRef:5] preučiti načine za zagotovitev, da bodo potencialni končni upravičenci in prejemniki še naprej imeli koristi od financiranja Unije; poudarja, da je to načelo v središču pristopa pametne pogojenosti; [5:  Uredba (EU, Euratom) 2020/2092 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2020 o splošnem režimu pogojenosti za zaščito proračuna Unije (UL L 433 I, 22.12.2020, str. 1 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj). ] 

24.	opozarja, da bi se morali na podlagi finančne uredbe programi in dejavnosti, kadar je to izvedljivo in ustrezno ter v skladu z ustrezno sektorsko zakonodajo, izvajati za doseganje zastavljenih ciljev, hkrati pa spoštovati delovne in zaposlitvene pogoje v skladu z veljavnim nacionalnim pravom, pravom Unije, konvencijami Mednarodne organizacije dela in kolektivnimi pogodbami ter upoštevati načelo enakosti spolov in načelo, da se ne škoduje bistveno; v zvezi s tem opozarja na zaveze iz skupne medinstitucionalne izjave „Evropa za kulturo – kultura za Evropo“, in sicer, da ima vsakdo pravico do poštenih, pravičnih, zdravih in varnih delovnih pogojev, vključno z umetniki in kulturnimi delavci, ki so v središču naših kulturnih in ustvarjalnih sektorjev in industrij; poleg tega opozarja, da so pravično plačilo in ustrezni delovni pogoji bistveni za umetniško svobodo in kulturno raznolikost.
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PREDLOGI SPREMEMB
Odbor za proračun je v okviru svoje proračunske ocene pripravil tudi naslednje predloge sprememb predloga:
[bookmark: restart]<RepeatBlock-Amend><Amend>Predlog spremembe		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article> Uvodna izjava 28 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(28a)	Dopolnjevanje med programom AgoraEU in drugimi instrumenti Unije ne bi smelo škoditi sledljivosti odhodkov ali pristojnostim proračunskega organa. Prispevek programa AgoraEU k skupno financiranim ukrepom bi moral ostati izrecno prepoznaven v vseh fazah proračunskega cikla in bi moral biti ustrezno izražen v izjavi o smotrnosti programa.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article> Uvodna izjava 32 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(32a)	Za ta program se uporablja Uredba (EU, Euratom) 2020/2092 Evropskega parlamenta in Sveta. Ta vzpostavlja splošni režim pogojenosti za zaščito proračuna Unije v primeru kršitve načel pravne države v državah članicah.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article> Uvodna izjava 33</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(33)	Za ta program se uporablja Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta27. Ta določa pravila o oblikovanju in izvrševanju splošnega proračuna Unije, vključno s pravili o nepovratnih sredstvih, nagradah, nefinančnih donacijah, javnem naročanju, posrednem izvajanju, finančni pomoči, finančnih instrumentih in proračunskih jamstvih.
	(33)	Za ta program se uporablja Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta27. Ta določa pravila o oblikovanju in izvrševanju splošnega proračuna Unije, vključno s pravili o nepovratnih sredstvih, nagradah, nefinančnih donacijah, javnem naročanju, posrednem izvajanju, finančni pomoči, finančnih instrumentih in proračunskih jamstvih. V skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2024/2509 (v nadaljnjem besedilu: finančna uredba) bi bilo treba pri izvajanju programa v celoti upoštevati vrednote iz člena 2 Pogodbe o Evropski uniji in pravice, priznane v Listini Evropske unije o temeljnih pravicah.

	___________
	___________

	27 Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. septembra 2024 o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije (UL L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).
	27 Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. septembra 2024 o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije (UL L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 40 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	[bookmark: _Hlk227236390](40a)	Določbe te uredbe in njena ureditev upravljanja morajo prispevati k ustreznemu odločanju proračunskega organa in ustreznemu parlamentarnemu nadzoru. Zlasti bi se morale v skladu s členom 47(2) finančne uredbe vse specifikacije notranje strukture programa AgoraEU ustrezno odražati v proračunski nomenklaturi z uvedbo ustreznih proračunskih vrstic.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 40 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(40b)	Posledice te uredbe za proračun Unije so bile ocenjene+ v skladu s členom 310(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije. Za njegovo izvajanje bi bilo treba dodeliti zadostne finančne in človeške vire, pri čemer bi bilo treba upoštevati vpliv njegovega financiranja na druge programe ali politike Unije in zagotoviti njegovo skladnost z večletnim finančnim okvirom, sistemom virov lastnih sredstev in ustreznim medinstitucionalnim sporazumom ter proračunskimi načeli iz Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta[1].

	
	______________________

	
	+ Pro memoria: Proračunska ocena Odbora Evropskega parlamenta za proračun z dne 15. julija 2026 o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi o vzpostavitvi programa AgoraEU za obdobje 2028–2034 ter razveljavitvi uredb (EU) 2021/692 in (EU) 2021/818 (COM(2025)0550).

	
	[1] Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. septembra 2024 o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije (UL L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 11 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Okvirna finančna sredstva za izvajanje programa za obdobje 2028–2034 znašajo 8 582 000 000 EUR v tekočih cenah.
	1.	Programska sredstva za izvajanje te uredbe za obdobje 2028–2034 znašajo 10 720 330 000 EUR v tekočih cenah (9 500 000 000 EUR v cenah iz leta 2025).


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 13 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Program se izvaja v sinergiji z drugimi programi Unije. Ukrep, ki je prejel prispevek Unije iz drugega programa, lahko prejme tudi prispevek v okviru tega programa. Za ustrezni prispevek se uporabljajo pravila zadevnega programa Unije, lahko pa se za vse prispevke uporablja enoten sklop pravil in se sklene ena sama pravna obveznost. Če vsi prispevki Unije temeljijo na upravičenih stroških, kumulativna podpora iz proračuna Unije ne presega skupnih upravičenih stroškov ukrepa in se lahko izračuna sorazmerno v skladu z dokumenti, ki določajo pogoje za podporo.
	1.	Program se izvaja v sinergiji z drugimi programi Unije. Ukrep, ki je prejel prispevek Unije iz drugega programa, lahko prejme tudi prispevek v okviru tega programa. Za ustrezni prispevek se uporabljajo pravila zadevnega programa Unije, lahko pa se za vse prispevke uporablja enoten sklop pravil in se sklene ena sama pravna obveznost. Če se vsi prispevki Unije zagotavljajo na podlagi upravičenih stroškov, kumulativna podpora iz proračuna Unije ne presega skupnih upravičenih stroškov ukrepa in se lahko izračuna sorazmerno v skladu z dokumenti, ki določajo pogoje za podporo. Komisija obravnava sinergije med programom in drugimi programi Unije v izjavi o smotrnosti programa iz člena 41(3)(h) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 ter v ustreznih programskih dokumentih in dokumentih poročanja.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 15 – odstavek 4 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	4a.	Kadar program zagotavlja financiranje finančnih instrumentov prek instrumenta InvestEU ESK, kot je določeno v odstavku 4 tega člena, se od [1. januarja 2028/datum začetka programa] z odstopanjem od prvega, drugega in četrtega pododstavka člena 212(3) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 prihodki, vračila in izterjave iz teh finančnih instrumentov uporabijo za zagotavljanje podpore Unije na podlagi te uredbe. Ta sredstva so z odstopanjem od člena 21(3), točka (f), Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 in v skladu s členom 21(5) navedene uredbe zunanji namenski prejemki za program.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 15 – odstavek 6</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	6.	Kadar se financiranje Unije zagotovi v obliki nepovratnih sredstev, se financiranje zagotovi kot financiranje, ki ni povezano s stroški, ali po potrebi z uporabo možnosti poenostavljenega obračunavanja stroškov v skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2024/2509. Financiranje se lahko zagotovi v obliki povračila dejanskih upravičenih stroškov le, kadar ciljev ukrepa ni mogoče doseči drugače.
	6.	Kadar se financiranje Unije zagotovi v obliki nepovratnih sredstev, se financiranje zagotovi z uporabo možnosti poenostavljenega obračunavanja stroškov v skladu s členom 125 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. Financiranje se lahko zagotovi v obliki povračila dejanskih upravičenih stroškov le, kadar ciljev ukrepa ni mogoče doseči drugače.


</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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PRILOGA: IZJAVA O PRISPEVKIH
<FootprintIntro>Pripravljavka proračunske ocene kot izključno pristojna izjavlja, da v svojo proračunsko oceno ni vključila prispevkov zastopnikov interesov, ki spadajo na področje uporabe Medinstitucionalnega sporazuma o obveznem registru za preglednost[footnoteRef:6], ali zastopnikov javnih organov tretjih držav, vključno z njihovimi diplomatskimi predstavništvi in veleposlaništvi, ki bi jih bilo treba navesti v tej prilogi na podlagi člena 8 Priloge I Poslovnika.</FootprintIntro> [6:  Medinstitucionalni sporazum z dne 20. maja 2021 med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropsko komisijo o obveznem registru za preglednost (UL L 207, 11.6.2021, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 
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